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przda‘és Avésry! AAySds dvésry!
Christ is Risen! T rufy He is Risen!

19 MAIOY - MAY 2019
KYPIAKH TOY ITAPAAYTIKOY * SUNDAY OF THE PARALYTIC
[EPOMAPTYPOX ITATPIKIOY EMIZKOIIOY ITPOYZHX KAI TON XYN AYTQ
HIEROMARTYR PATRICK, BISHOP OF PROUSA, AND HIS COMPANIONS

MNYMOZYNA - MEMORIAL SERVICES
Anuntpiog IMoAitnc - Demetrios (James) Polites (40 nuépec)
@vuata T Movtiakic l'evoktoviag - Victims of the Pontian Genocide

[TPOTPAMMA AKOAOYOIQN * SCHEDULE OF SERVICES

KQONEZTANTINOY KAI EAENHS * STS. CONSTANTINE AND HELEN
Tpitn, 21 Matov "0p0p0¢ 9.00 .. - Ociar Agttovpyla 10.00 ..
Tuesday, 21 May Orthros 9.00 a.m. - Divine Liturgy 10.00 a.m.

THE 2AMAPEITIAOL * SUNDAY OF THE SAMARITAN WOMAN
Kvptakn, 19 Maiov "0p0Bpog 8.45 .. - Ocla Asrtovpyia 10.00 ..
Sunday, 19 May Orthros 8.45 a.m. - Divine Liturgy 10.00 a.m.



THE ANTIPHONS OF PASCHA

ANTI®OQNON I, TTAATIOE A’

TTix. o . AvaoThTw 0 O£0¢, Kal
drxokopmiotnTwoay ol ExBpol xvToD,
Kol QUYETWOXV (A0 TIPOTWITOU XUTOD
0l ULGODVTES XUTOV.,

XP10TOG AVEDTH €K VEKPQV, Bavatw
favatov matnoag, Kal Toic £V Toig
UVUaot, (wNV XaploaueVOG.

Ttix. B'. Q¢ ékAeimer kamvd,
EKMIETWORV" WG THKETKL KNPOG KO
TTOOCWTOV TUPGS, OUTWS ATOAODVTAL
0l AUXPTWAOL ATT0 TPOTWTTOV TOU
Oeol. Kat ot dikaiol eDQPaVONTWoV.

Xp10TOG AVEDTH...

Ttix. Y. AUth 1 nuépa, 1y €noinoev o
Kvpiog* ayaAMaowuebo kol
EVPPAVODUEV EV aUTH.

Xp10TOG AVEDTH...

EIZOAIKON. Hx0z B’
'Ev €KKAnolaig eDAoyeite TOV Odv,
Kbpiov €k mny®v TopanA. Tdoov
MNUAG Yi€ ©€00, 0 AVAOTAC €K VEKPQV,
PaAlovtdag oot, AAAnAovia.

ANASTASIMON: Hx0x I”
EvQpatvésBw ta obpdviy,
ayaAAacBw tar Emiyela, OTL €moinoe
KpATOG, €V Ppaxiovt avtod, 0 Kbp1og,
enatnoe t® Bavatw tov Bavartov,
TPWTOTOKOG TV VEKPDV EYEVETO, €K
KOLALOG GO0V €pPUGATO NUAC, KAl
TAPETYE TG KOGUW TO UEYX EAEOG.

Antiphon III. Plagal 1
Vs. 1: Let God arise, and let His enemies
be scattered, and let those who hate

Him flee from before His face.

Christ is risen from the dead, by
death trampling down upon death,
and to those in the tombs, he has
bestowed life!

Vs. 2: As smoke vanishes, so let them
vanish, as wax melts before the fire. So
shall the sinners perish from the face
of God. And let the righteous be glad.

Christ is risen...

Vs. 3: This is the day the Lord made; let
us greatly rejoice and be glad therein.

Christ is risen...

HYMN AT THE ENTRANCE OF THE GOSPEL
Bless God in the churches, the Lord
from the fountains of Israel. Save us,
O Son of God, who arose from the
dead, as we chant to You, Alleluial

RESURRECTIONAL: MODE III
Let the heavens sing for joy, and let
everything on earth be glad. For
with His Arm the Lord has worked
power. He trampled death under foot
by means of death; and He became
the firstborn from the dead. From
the maw of Hades He delivered us:
and He granted the world His great
mercy.



Toy Naoy, Hxox I
Méyav eUpaTo €V TOI¢ KIVOUVOIC O€
UIEPUAXOV 1] 0lKOUUEVT], ABAOPOpE,
T #0vn TpomovuEVoV. ‘Q¢ 0DV
Avaiov KaBeTAeg TV Emapoty, €V TQ
otadiw Bappivag Tov Néotopa,
oUTW¢ "Ayte, MeyaAoudpTug
Anuntpie, Xp1otov TOV OO0V 1KETEUE,
dwpnoacbot NUiv TO pEya EAeog.

KONTAKION. TTAATIOZ A
Ei Kai €v ta@w KatABec ABavarte,
GAAX ToD @O0V KaBeTAeC TNV
OUVAULY’ KOl AVESTNG WG VIKNTHG,
Xp1oTE 0 Oed¢, Yuvalél Mupo@dpolg
@OeyEauevoc, Xaipete, Kat Toi¢ 00i¢
'ATT00TOAOIC €lpNvIV OWPOVUEVOC, O
T01¢ TEG0U01 TAPEXWV AVEGTACLY.

FOR OUR PATRON SAINT, MODE III
All the world has you, its mighty
champion, fortifying us in times of
danger, and defeating our foes, O
Victorious One. So, as you humbled
Lyaios’s arrogance by giving courage
to Nestor in the stadium, thus, O
holy Great Martyr Demetrios, to
Christ our God pray fervently,
beseeching Him to grant us His great
mercy.

KONTAKION. PLAGAL IV
Though You went down into the
tomb, O Immortal One, yet You
brought down the dominion of
Hades; and You rose as the victor, O
Christ our God; and You called out
“Rejoice” to the Myrrh-bearing
women, and gave peace to Your
Apostles, O Lord who to the fallen
grant resurrection.

READING FROM THE APOSTLE: ACTS OF THE APOSTLES 9.32-42
[pokeiuevov: Yadate T() O NUGV, PaAdate, Yadate T( factAel nUGVY, PaAate.
Triyx. Mavra ta €0vn kpotoate xeipag. AAaddéate T( O €v wvij aydAMAoew.

"EV Toi¢ NUEPXIC EKEIVALG, EYEVETO TIETPOV OlepXOUEVOV dd TAVTWV KATEADETV
kai TG ToUG dyioug Tovg katotkodvTag AVdSav. Ebpe 8¢ kel dvOpwmdv Tiva
dvouatt Atvéav € ¢tV OkTw Katakeiuevov émi kpaPdtTw, O¢ v
napadeAvuévoc. Kai eimev adt® 6 Métpog: Aivéa, iatal ot 'Inood¢ Xp1otdc:
&vdotnOt kai 6TpGoov oeavt®. Kai e00éw¢ dvéotn. Kai e16ov adtov mdvTeg ol
KATOLKODVTEG AVAJaV Kal TOV ZApwVd, olTiveS Enéotpedav €mi Tov Kopiov. 'Ev
16 8¢ Tic Av uadrjTpia dvéuatt TaPidd, fj Srepunvevouévn Aéyetar Aopkdc:
atn v A pns Epywv dyaddv kai EAenuocuviv wv énoiel. Eyéveto 8¢ év
TAI¢ NUEPALS EKELVALS doBeVNoaoav avTNV doBaveiv: AoUcavTeS O€ aUTNV
£OnKav €v LTEPWW. 'EyyUc d¢ oUong AVddNG T "Tommr ol uabntal AKoOVOAVTEG
OTL [T€Tpo¢ €0TIV €V aUTH], ATEGTELAAV 000 AVOPAC TTPOC AVTOV TAPAKAAODVTEG
ur okviioat S1eABETV £wg aOT&V. Avaotag O¢ [ETpog cLVAABeY abTOI¢" OV



TAPAYEVOUEVOV &vﬁyocyov el¢ TO UIepQoV, Kal nocpéotnoocv ou’)t@ ndoat ai

xﬁ pat. KAatovoot Kol smSavapsvoa xtt(bvocq Kol 1pomoc ooa €moiel Yet' avTGOV
000X 1] AOPKAC. EK[Soc)\wv O¢ sEoo nocvrocc 0 Hstpoq Kal Ogl¢ ta yovarta
Ttpocmviocto Kal sntotpsq)ocq TPOG TO owpa eine’ TaP10d, avaotnOt. ‘H 0¢ voiée
ToUG 0pBaAOUC TG, Kal idoTUoa tOv [TéTpov dvekdabioe. Aov¢ O avTH XETpa
QVEGTNOEV AVTHYV, PWVNOAC O& TOUE aryloug Kal TAC X1 PaG TAPESTNOEV AVTHV

(@oav. Tvwotov O€ €yéveto kab' 0ANG th¢ TOnnNG, Kal Enlotevoav ToAAol €Ml
Tov Kbpiov.

Prokeimenon: Sing praises to God; sing praises; sing praises to our King; sing praises.
Verse: Oh, clap your hands, all you nations. Shout to God with the voice of rejoicing.

In those days, as Peter went here and there among them all, he came down
also to the saints that lived at Lydda. There he found a man named Aeneas,
who had been bedridden for eight years and was paralyzed. And Peter said to
him, "Aeneas, Jesus Christ heals you; rise and make your bed." And
immediately he rose. And all the residents of Lydda and Sharon saw him, and
they turned to the Lord. Now there was at Joppa a disciple named Tabitha,
which means Dorcas. She was full of good works and acts of charity. In those
days she fell sick and died; and when they had washed her, they laid her in an
upper room. Since Lydda was near Joppa, the disciples, hearing that Peter was
there, sent two men to him entreating him, "Please come to us without
delay." So Peter rose and went with them. And when he had come, they took
him to the upper room. All the widows stood beside him weeping, and
showing tunics and other garments which Dorcas made while she was with
them. But Peter put them all outside and knelt down and prayed; then
turning to the body he said, "Tabitha, rise." And she opened her eyes, and
when she saw Peter she sat up. And he gave her his hand and lifted her up.
Then calling the saints and widows he presented her alive. And it became
known throughout all Joppa, and many believed in the Lord.

READING FROM THE GOSPEL: JOHN 5.1-15
T& ko1p® ekelvw aveéPn 0 ’Incolc eic TepocoAvua. €oT1 O€ €V TOIG
‘TepocoAvuoig £mi T TpoPatikii koAvuPnOpa, 1) EmAeyouévn ‘Efpaioti
BnBecdda, mévte 6To0C £XOLOA. £V toa’)toaq KOTEKELTO n)\ﬁeog TV &oesvoé\/twv,
tucp)xwv xw?xoov Enpdv, sKSSXopsvoov v 00 USatog Kwncw ocyys)\og yocp
KATA KA1POV Koctsﬁoavev €V T Ko)\vpﬁn(-)poc Kat stocpocccssto 70 VOWpP* O oLV
TPOTOG spﬁocg UETA TNV tocpocxnv t00 U50(t0§ Uymg sywsro W Snnow KATELXETO
Voonuatt. Nv € TI¢ AvOpwWIOC £KET TPLAKOVTA KA1 OKTW £TN £XWV £V TH




acBevela avtoD. TodToV 10wV 0 TNool¢ Katakeipevov, Kal yvoug 0Tt TOADV 1|01
xpévov EXEL, AEYEL ou’)t@' @é?\ag Oy g ysvécs@oa; amekpiOn adT® 0 GobevidOv:
Kopte, ocvepoonov OUK sxw va otav tapaxdij to u&up, BAaAN ue gig TNy
Ko)\vpﬁnepa\/ v () 08 & Epxopal £YWw, GAAOG T[pO spov Koctocﬁoava )\sysl avT® O
Inoouq "Eyeipe, Gpov Tov Kpoc[Socttov ooL Kal nspmocta Kat sv@swq EYEVETO
Uy1ng o avepwnoq, Katl nps TOV Kpocﬁocttov aUTOD Kl TTEPLETMATEL NV O
caPPatov v Sszn T NuépQ. s?\syov ovV ot Tovdaiol TQ tsespocnsupsvw
Zocﬁﬁoctov £0TLV' OUK sEscm ool dpat Tov KpO(f)O(ttOV OCT[EKpl@T] ocvt01q ‘0
rcomoocq ue Uym, Sszoq uot €imev dpov TOV Kpocﬁom:ov oOU Kol Ttepmoctsl
npwtnoocv ovV aUTOV" Tig €0TLV O av@pwnoq 6 eimwv oot, &pov TOV Kpdfattdv
0oL Kal nspmocta 0 0¢ 1abeic ovK n581 th £0TLV" O YOp Inoovq sEsvsvcssv OxAov
ovroq £V TQ TOMW. psroc tadta svaKa avTOV O Inoovg £V TQ 1spoo Kal eimev
a0TQ" "10€ VYING YEYOVAG UNKETL AUAPTAVE, VA UM XETPOV 6ol T1 YEVITAL.
anAABev 0 avOpwmog Kal aviyyeiAe Toi¢ Tovdaiolg 0Tt 'Incol¢ €6TIV O TOLH0NG
a0TOV VY1,

At that time, Jesus went up to Jerusalem. Now there is in Jerusalem by the
Sheep Gate a pool, in Hebrew called Bethesda which has five porticoes. In
these lay a multitude of invalids, blind, lame, paralyzed, waiting for the
moving of the water; for an angel of the Lord went down at certain seasons
into the pool, and troubled the water; whoever stepped in first after the
troubling of the water was healed of whatever disease he had. One man was
there, who had been ill for thirty-eight years. When Jesus saw him and knew
that he had been lying there a long time, he said to him, “Do you want to be
healed?” The sick man answered him, “Sir, I have no man to put me into the
pool when the water is troubled, and while I am going another steps down
before me.” Jesus said to him, “Rise, take up your pallet, and walk.” And at
once the man was healed, and he took up his pallet and walked. Now that day
was the sabbath. So the Jews said to the man who was cured, “It is the
sabbath, it is not lawful for you to carry your pallet.” But he answered them,
“The man who healed me said to me, ‘Take up your pallet, and walk.” They
asked him, “Who is the man who said to you, ‘Take up your pallet, and walk’?”
Now the man who had been healed did not know who it was, for Jesus had
withdrawn, as there was a crowd in the place. Afterward, Jesus found him in
the temple, and said to him, “See, you are well! Sin no more, that nothing
worse befall you.” The man went away and told the Jews that it was Jesus who

had healed him.
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IEPA MHTPOIIOAIX NEAZX IEPZEHE

Pontian Greek Genocide Remembrance

The Very Reverend and Reverend Clergy

Honorable Archons of the Ecumenical Patriarchate, Esteemed Members of the Metropolitan Council,
Esteemed Members of the Parish Councils, Philoptochos Sisterhood, Faculty and Students of the
Catechetical and Greek Afternoon Schools, Directors and Participants of all Youth Organizations, and
all devout Orthodox Christians of the Greek Orthodox Communities of our Holy Metropolis of New
Jersey

My Beloved in the Lord,

This year we remember the 100" anniversary of the Pontian Greek Genocide, a dark event in the
history of the world which has not nor shall it ever fade from the memory of humanity. We keep this
remembrance as a means of paying tribute to the hundreds of thousands of victims who were brutalize,
tortured, and murdered by the Turkish Government due to their ethnic and religious identity. It is of
the utmost importance that the world recognizes and acknowledges as fact the atrocities that took place
against the Pontian Greeks. The genocide of Pontian Greeks was nothing short of a systematic
extermination. As such, we also pledge to guard against any travesty such as this from ever taking place
again.

Furthermore, it is of the utmost importance that we educate others as to the history and culture
of Pontian Greeks. By cultivating a deeper appreciation for the history and culture of Pontus among
our youth and in the greater community at-large, we do justice to a people who have suffered much for
their religious and cultural identity. Therefore, I implore you to teach your communities about Pontian
Greek history and culture with a particular emphasis on the tragic events that took place a century ago.
Furthermore, I ask for all of our parishes to hold a Memorial Service for the repose of the souls of
those who had lost their lives in the Pontian Greek Genocide, on Sunday May 19%, 2019, the date
designated by the Greek Parliament as the day of remembrance for the victims of the Pontian Greek
Genocide.

It is my sincerest hope and prayer that through our continued educational efforts we will be
able to adequately inform both friends and neighbors as to the trials and tribulations suffered by
Pontian Greeks with the goal of the Pontian Greek Genocide receiving worldwide recognition as a crime
against humanity. Let us never forget those who lost their lives in this senseless slaughter, but let us
also look towards the future in building a vibrant appreciation for Pontic Greek history and culture
both within and outside of our own Hellenic communities.

With Paternal Love and Blessings,
/&Z.oW’ . 74‘_“‘"‘ é’-«-ﬁr (/&7

+tEVANGELOS
Metropolitan of New Jersey

215 East Grove Street, Westfield, NJ, 07090-1656 ® Tel: (908) 301-0500 ¢ Fax: (908) 301-1397
Web: www.nj.goarch.org ® E-mail: metropolis@nj.goarch.org



‘H £€vOpoviIoIg ToU ZefacpIwTATOU ApXIEMOKOTIOU ANEPIKAG K. 'EAmMdo¢opou Ba nmpayuaTtomnoindi
TO0 Zappartov 22 'louviou gig Tov Apxiemokomkov Kafedpikov Naov TiRg Ayiag Tpiadog €ig TAv

Néav ‘'Yopknv. ‘O ZeBaocuiwtarog MnTpomoAiTng Meppaviag k. AUyouoTivog 8d Ekmpoownnon TRV
A.O. NavayioTnTa ToV Oikoupevikov Matpidpxnv K.k. BapOoAopaiov. AZIOZ!

Tnv 11qv Mdiov 2019 f} Ayia kai Tepa X0vodog Tov Oikovpevikod
Hotprapyeiov £€€hee opopOvag Tov Xef. MnTpomoiitny
IIpovong k. EAITIAO®OPON o¢ Apypenickomov Apepikiig

Ac¢ kaAwoopicouev opobvpadov tov Apyleniokonov Apepikiic, AZIOX!

e ZefocdTOTOC APYIETIOKOTOG AUEPIKTC

O K. EA1d000pog (Aaumpouviddnc)

€yevvnOm 1o £€toc 1967 év Maxkpoympim

Kovetavtivountorews. Epoitoey gig 10 Tuijua
IMowavtikiic thg Ocoroyikiic XxoAfic ToD ApioTtoTeEreiov
[Movemotpiov Oscoarovikng, £€ ol dmepoitnoey
aplotevoag 0 Etog 1991. To &rog 1993 wAokAnpwoe
TOG UETOTTUYLOKOG 0DTOD 6TTOVdAS €ig TNV PIAOGOPIKTV
Yyoinv tob [Mavemotpiov Bovyng vmoPariav Emi
TOUT® STPPTV V7O TOV TiTAoV «O1 AdeApol NikoAoog
kol Todvvng Meoapitney. Eig didkovov €yeipotoviOn
70 £€10¢ 1994 év 1 I1. TTatprapyikd Noad, dtopiebeig, &v
ocvveyeig, Kmdtkoypdpog tiic Ayiag kai Tepdg Zvvddov.
To énduevov Etog 1995 dwpicOn Yroypappatedg Tic
Avyiog xai Tepac Zvvodov. Meta&y t@v Etdv 1996-
1997 époitnoev &ic v Ogoloyiknv ZxoAnv tod Ayiov
Todvvov 100 Aapacknvod év Mraiapavt Adavov,
£&vla Efeltiooe TV yvdov Ti¢ dpafikic YAOGoNG.
To €10¢ 2001 véPare dSBAKTOPIKTV dlaTpIPnyv &ig
Vv Ogoroyikny ZyoAnv tod A. I1. @eccarovikng Vo
Tov tithov: «'H &vavti i Zuvodov g XaAknoovog
o0Tao1g 10D Zefnpov Avtioyeiogy kol dvnyopevdn
ddKTOp THS Ooroyiag neE TOV Pabudv «lpiotoy.
To £10¢ 2004 tpocekindn mg Emtokéntng KabnynTng
glg v Ogoroyikny ZyxoAnv tod Tiuiov Ztavpod
Bootavng, &via £5idasev Emi &v e&dunvov. Tov Mdaptiov
tob &€tovg 2005, mpotdoet thig A. ®. [Tavayidttog,
TpoNyOn V1o Tiic Ayiag kol Tepdc Zvvodov &ic
Apyrypoppatéa antiic, xewpotovnOeic gic [pecPitepov
V7o o [atpidpyov &v @ I1. IMatprapyikd Nod.
To £10¢ 2009 1) Ogoloyikn XyxoAny Oeccalovikng
£EENeEeV aTOV OLOPOVOC MG AVOTANPOTIV
Kabnynmv tiic ZopPorikiig kol tdv AtopBoddEmv
Kol AloyploTiovik®v Xyécewv, drofaidvta, petald
AV, dvo VeENYeciag VO Tovg Tithovg: «O Becuog
¢ Zvvacenc Tepapydv 1od Oikovuevikod Opdvou
(1951-2004)» kai «O1 évevivto tévte OEcelC TOD
AovOnpov. Totopikobeoroyikn Oempnon - Keipevo -

Archbishop Elpidophoros. Source: Ecumenical Patriarchate

Metdppoaon — Zyoian. Tov Mdaptiov tod &tovg 2011
EEedéyn €v évepyeig Mntpomoditng [Ipovong, Evd Tov
Atyovotov 10D avtod £Toug dtwpicOn Hyovduevog tig
&v Xaaxn Tepag [Motpropyikiic Kol ZTopomyLoKic
Movi|g Ayiag Tpradoc. Atetérecev dpBOS0EOG YEVIKOG
ypoppatevg g Atebvodg Muti|g Emttponiic €t tod
Beoroyikod Atardyov g Opboddéov Exkinciog

peta tiic [aykoopiov AovOnpavikiic Opoomovéiog Kol
pérog [Matplapykdv AvTimpooconel®dv Kotd tog ['evikag
Yvvelevoelg 1o Xvppoviiov Evporaikdv ExkAncudy
kol tob [Maykoouiov Zvupoviiov ‘ExkAncidv,
YPOUUOTEDG THG &V ZO1a cvvelBovong Meilovog kal
Yreptehodg Xvvodov g Opbodoéov Exkincioag tod
grovg 1998, tijc év Kov/ndrer cuvelbovong Meilovog
Kol Y7reptehodg Xuvodov tod Etovg 2005, tig év
Ievedn ovvelBovomng Amvpouévng Zvvodov 10 ETog
2006 kai tiic &v Kov/ndriel cuvelbovong Zvvaemc tdv
[poxadnuévav tdv Opboddémv Exkinoidv tod £tovg
2008. Eivar péhog tic ‘Emtponiic [icteng kai TaEsmg
7oV [Maykoouiov ZvuPoviiov ExkAncidv.
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Mnvopa tod Zefoacpiotdtov Apylemiokdnov Auepikig K. EAmidopopov mpog 10 mAnpopa tig Tepdc
ApylemoKoniic Apepikilg

15 Moiov 2019
ITpooeireig pov yprotiovoi g EAAnvopboddéov Apylemiokontg Apepikiic!
Xpiotog Avéotn!

Mmop&i vaL elpat «Ammv 16 cOuoty, dtng eine O Ardotorog Iadrog, elpat Spmg mapav i kapdig,
M) dravoig kai @ wvevpott (A" Kop., 5: 3). "HOgka va Emkovovioon pall cog pe adto to T060 XPHGLLO
HEGO TG KOWMOVIKTG SIKTO®ONG Y10 VAL 68G anevfHivm TOV AoTOoUO LoV, Gy TO TVEVUATIKG LoV TEKVA,
Kol Vo 660G EKONAOG® TNV Gydmn pe v omoia 6 Og0g TANPOGoE TV KPS OV Y10 TO TOAVTILO TOIUVIO THG
‘Tepdc Apylemokonilg Apepikis.

Méoa otig émdpeves NUEPES Kol EPdopadeg O Exovpe T xopd Vi YvoPLoTodDUE LETOED Hog KOADTEPO.
"Exo 116M Aéfet kai cuveyilom va AapPive Oepueg EkONADCELS yapdg Kot GuyyapnTHPLL LNVOLLTH Ao
OAOKAN PN TNV Emkpdreia TG ApEPIKTi, T0 Omoia HE EvOapphvovy 6TV dtakovia Tov Epyopon VoL avorapm.
Ba &yovpe TV evKOpio VO LE YVOPIcETE KOl GO KOVTE, GALY EKEIVO TOL TPOTIGTMOG EMOLU® va Yvopilete
givon 811 Epyopot 6Ty Apepiky) Syt Ldvo Y1 vér glpon 6 Apylemickondg cog, GALY 05k VoL pg PAémete
Kol ™G TVELHLATIKO il Kol AdeApO Gag, Mg ddkovo cag &v Kupim, g cvvepydtn cag £v Kupim kol mg
GLV-0IKOVOLO 60G Yo OAES TiG dmpeeg ToD Oeoh 6TOVG TIETOVGS TG Apylemiokonig Apepikiic. Mall Oa
KaMtspyncovus oV Apylemokonn pog T cvveidnon ot eipebo Edpo Xpiotod kot 1t 6 kabévag amno Eudg
givor &vo, ToAOTIHo pédog ovtod Tod GOUATOC.

Y& 00g kai 6& HAovg Tovg OphoddEouc XploTiovong AdeAPOVG Kol ASEAPES AV TNV AUEPIKAVIKT
fimepo Eym v Tiun va kopilm v evioyio tod MHavaywwtdtov Oikovpevikod [Matpiépyov K. K.
BapOoropaiov. "Epyopat kovtd cog og adehpdc oag &v Xpiotd. Kal otig 22 Tovviov, otnv £€vOpdvicn pov,
TPOGOOK® VO AyKOAMAC® Kol TOVG PIA0VG pog oo tig dAleg ExkAnocieg kol T doypoTa, Kadmg kol amo
Tig dAdeg Opnokeiec, kaOmg Kod dmd OAOKAN PN THV TAOVPAMGTIKT AUEPIKAVIKT) KOWVia, 1) 6molo tval
apoctmpévn e Tabog otic apyeg thg Ehevbepiog g cuveldnoemg Kol Thg Opnokevtikig Ehevdepioc.

"Ac elvan 1} mepiodog anth mepiodog EAnidog kai OeTikdic TPOoGHOVAC Y10 HAovg pac. "Exovue moAAd vl
gmrvyovpe padi, kot pe ) xapn tod Oeod Kol T dvvaun tov, 0o eipeba BEPatot vikntée. ‘Orot. Mali !

AMbidg Avéotn 6 Kopog !

Mg moAAn dydmn €v Xplotd avaotdvtl,

6 %{o /;69‘5 %ﬁé@o §

T 0 Apepikiig ’E)mt&ocpopog

8 East 79th Street, New York, NY 10075-0192 - Telephone: (212) 570-3500 - Fax: (212) 570-3592
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The Enthronement of His Eminence Archbishop Elpidophoros of America will take place on Saturday

June 22 at the Archdiocesan Cathedral of the Holy Trinity in New York. His Eminence Metropolitan
Avgoustinos of Germany will represent His All-Holiness Ecumenical Patriarch Bartholomew. Axios!

On May 11, 2019 the Holy and Sacred Synod of the
Ecumenical Patriarchate unanimously elected Metropolitan
ELPIDOPHOROS of Bursa to be the Archbishop of America

Let us join together in welcoming Archbishop Elpidophoros! AXIOS!

is Eminence Archbishop Elpidophoros
H (Lambriniadis) of America was born in

1967 in Bakirkdy, Istanbul. He studied at the
Department of Pastoral Theology at the Theological
School of the Aristotle University of Thessaloniki,
graduating in 1991. In 1993, he completed postgraduate
studies at the Philosophical School of the University of
Bonn in Germany, submitting a dissertation entitled:
“The Brothers Nicholas and John Mesarites.” He was
ordained to the Diaconate in 1994 at the Patriarchal
Cathedral and appointed Kodikographos (Scrivener) of
the Holy and Sacred Synod.

In 1995, he was appointed Deputy Secretary of the
Holy and Sacred Synod. From 1996-1997 he studied
at the Theological School of St. John the Damascene in
Balamand, Lebanon, where he advanced his knowledge
of the Arabic language. In 2001, he presented a
doctoral dissertation at the Theological School of the
Aristotle University of Thessaloniki under the title:
“Severus of Antioch and the Council of Chalcedon”
and was proclaimed a Doctor of Theology. In 2004,

he was invited to Holy Cross Greek Orthodox School
of Theology in Boston, where he taught as Visiting
Professor for a semester.

In March 2005, at the proposal of His All-Holiness
Ecumenical Patriarch Bartholomew, he was elevated

by the Holy and Sacred Synod to the position of

Chief Secretary and ordained to the priesthood by the
Ecumenical Patriarch in the Patriarchal Cathedral. In
2009, he submitted two dissertations to the Theological
School of Thessaloniki and was unanimously elected
Assistant Professor of Symbolics, Inter-Orthodox
Relations, and the Ecumenical Movement.

Archbishop Elpidophoros. Source: Ecumenical Patriarchate

The dissertations are entitled: “The Synaxes of the
Hierarchy of the Ecumenical Throne (1951-2004)” and
“Luther’s Ninety-five Theses: Historical and Theological
Aspects. Text - Translation - Commentary.”

In March 2011, he was elected Metropolitan of Bursa
and in August of the same year was appointed Abbot
of the Holy Patriarchal and Stavropegial Monastery

of the Holy Trinity on the island of Halki. He has
served as Orthodox Secretary of the Joint International
Commission for the Theological Dialogue between the
Orthodox Church and the Lutheran World Federation
and member of the Patriarchal delegations to the
General Assemblies of the Conference of European
Churches and the World Council of Churches. He was
the Secretary of the Pan-Orthodox Synods in Sofia
(1998), Istanbul (2005), Geneva (2006), and Istanbul
(2008). He has been a member of the Faith and Order
Commission of the World Council of Churches

since 1996.



GREEK ORTHODOX ARCHDIOCESE ©f AMERICA

OFFICE OF THE ARCHBISHOP
My Beloved Faithful of the Greek Orthodox Archdiocese of America:
Xototog Avéort)! Christ is Risen! He is truly risen!

Even though I am, as the Apostle Paul once said, “absent in the body” from you, I am
very much with you in heart, in mind, and in spirit (cf. I Cor. 5:3). I wanted to take this moment
to communicate with you through this marvelous tool of social media, to express how much I
desire to embrace all of you as spiritual children, and to manifest to you the love with which God
has graced my heart for the precious flock of the Holy Archdiocese of America.

In the coming days and weeks, we will all be learning about one another. I have already
received and continue to receive warm greetings and messages of congratulations from across
America, and I am heartened by them all. You will be learning about me, but whatI wantall of you
to know most importantly, is that that I am coming to America not only to be your Archbishop,
but I am coming to be your spiritual friend and brother, your servant in the Lord, your co-worker
in Christ, and your fellow steward of all the gifts of God that have been bestowed upon the
Greek Orthodox Faithful of America. Together we will bring the Holy Archdiocese of America to
the greater understanding that we are the Body of Christ, and each of us a precious member.

To you and to all our Orthodox Christian Brethren across America, I bring the blessing
of His All-Holiness Ecumenical Patriarch Bartholomew. I am coming to you as your brother in
Christ. And, on June 22nd at my Enthronement, I look forward to embracing our ecumenical
and interfaith friends as well, and the whole pluralistic American society that values freedom of
conscience and religious liberty with such intensity.

Let this be a time of hope and positive expectation for us all. We have much to accomplish
together, and by God’s grace and with His strength, we must surely be victorious.

Xowotog Avéotn! AAnOwg Avéotn)!
In the Risen Lord,
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Archbishop Elpidophoros of America
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Pancake Fundraiser

Pancakes, hash browws, fruit, juice, water & coffee

Dovation $10

When: June 9%, 2019
Where: St. Demetrios Small Hall

Time: Immediately After Liturgy

All proceeds benefit the Students of St. Demetrio Greek School,

Grades Pre-K throngh &™.



AHEPA Chapter 445 “Thermopylae” of Upper Darby, PA Presents:
The James D. Tanos- Theophilos Constantinidis

42" ANNUAL

Pan-Hellenic Track and Field Meet
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Rain Date: Sunday, June 9%, 2019

r = — T
| Saturday, June 8, 2019- 10:00AM |
I I
| @Drexel Hill Middle School- 3001 State Road, Drexel Hill, PA 19026 |

For more information, please contact:

Demetri Constantinidis: (610) 308-9962; ack52dc@gmail.com

Vasilios Ikonomou: (610) 883-2340; vasiliostheikonomou@gmail.com

Order of AHEPA Chapter 445 “Thermopylae” PO Box 446 Broomall, PA 19008

Please visit our website www.ahepa-445.org for track meet photos, videos, event information and more!
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